
DE AGESILAO VERE XENOPHONTEO .

Xenophontis scripta non talia , qualia nunc legantur, e scriptoris manu profecta esse ,
sed additamentis cumalata ad nostram pervenisse aetatem , nemo est quin sciat . Neque
vero hac solum , qua scriptor procedente tempore affectus est, iniuria virorum doctorum
industria atque sagacitas eum magna ex parte liberavit , verum etiam , quod usque adhuc
interpretes fugit , spuria quaedam atque subditicia inter Xenophontis scripta inventa
sunt . Quaestiones autem hac de re institutae ad finem , qui omnibus probetur , nondum
sunt perductae . Ut de eo libello , qui inscribitur ^ yqallaoe , utrum vere Xenophon -
teus sit necne , hodie quoque disceptatur : alteri permulta esse contendunt , unde eum
Xenophontis non esse intellegatur ; alteris persuasum est , audacius ülos iudicare quam
verius . Movit autem hanc de Agesilao quaestionem , qui de Xenophonte optime meritus est ,
Valckenaerius , 1) cum primus , etsi causas , quibus muniret sententiam suam , non satis multas
protulit , Agesilaum Xenophonti eripiendum esse contendit . Cuius iudicio incitati etiam alii
viri docti huic quaestioni cognoscendae operam dederunt , quorum , ut supra dixi , sententiae
ut in re difficillima neque una ex parte subobscura haud coeunt : impugnarunt Valcke -
naermm praeter ceteros Zeunius , Baumgartenius , Weiskius , Sauppius , Schneiderus , Heilandius ,
Breitenbachius , qui hunc hbellum ediderunt ; sententiam eius comprobarunt Lennepius , 2)
Wyttenbachius , s) "Wolfius , * ) Bernhardius , 5) Sieversius . 6) Quaecumque vero huc spectant
collegerunt et recentibus de permultis locis sententiis prolatis hanc quaestionem valde auxe -
runt Beckhausius , 7) Hagenius , 8) Terwelpius ; 9) sed quamquam argumentorum , quibus sen -
tentias aliorum refutare , stabilire suas ipsorum viri üli student, auctoritas et pondus iam

l )
HI , 3 , 9 .

5)
8)
4)
6)
6)
' )
8)
8)
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ab aliis x) sunt examinata et perpensa , tarnen quaestio absoluta non est , cum in utraque parte ,
et affirmando et negando , viri illi saepissime excesserint modum . Ad haue igitur quae -
stionem pro virili parte traetandam accedam .

Diiudicatur huiusmodi controversia argumentis et extrinsecus allatis et ex re ipsa petitis .
Veteres autem mirum quantum consentientes Agesilaiun a Xenophonte conscriptum esse du-
cuut , et testimonia eorum ita sunt comparata , ut ipsa non tarn in sola scriptormn coniectura
niti , quam sententiam proponere Omnibus probatam primus aspectus doceat . Libelli autem
originis Xenophonteae testes afferuntur Polemo , Dicaearchus , Cicero , Corn . Nepos , Diony -
sius Halicarnassensis , Tbemistius , Plutarchus , Aristides rbetor , grammatici denique quidam
posterioris aetatis . Quorum omnium testimonia cum collecta et in ordinem redaeta exhibeant
Heilandius 2) et Hagenius , 3) ad bosce delegare mibi liceat , qui haue commentationem
legunt ; pauca vero addam necesse est , ne , cum taceam , consentire videar . Vellem enim ex -
emisset Hagenius ex testimoniorum numero illud Dicaearchi , cum argumenta , quibus lauda -
tionem Xenophonteam esse iudicasse hunc efficere conatur , non satis certa sint atque firma .
Idem cadere mihi videtur in Themistii testimonium . Nam cum dicat ille : ^Ayx\ al \ aov de olda
•cbv ßaaitea -rijg -STrajjzTjg , ori Bevocpwv 6 Sar/.Qcczovg of.ulrjTrjg ova. wnvei Ercaiviiv y.al
ctf-ieißsad-at ixctaqw ßißlüi) " , nescio an recte coniciat Terwelpius , magnae potius Historiae
Graecae , quam huius libelli eum habere rationem . Neque minus e testium numero eiciendi
videntur Dionysius Halicarnassensiset Aristides rhetor , cum et de integritate capitis , in quo
verba illius huc speetantia scripta leguntur , valde dubitetur , et liber 7teqi acpeXovq loyov
conscriptus , unde petuntur haec testimonia , incertae sit originis . *) Haec igitur , de quibus
modo dixi , testimonia auetoritate virorum , quorum nominibus feruntur , nullo modo sunt mu -
nita , neque iis ut profectis a Dionysio et Aristide heet uti ; id vero in tot testium consensu
pro certo potest afBrmari , totam antiquitatem una quasi voce tribuisse Agesilaum Xenophonti
neque quemquam de libelli integritate dubitasse . Iam videamus , utrum recte ita statuant
veteres necne . Quod ut decernamus , ipsum libellum adeamus necesse est et interiores , quae
vocantur , causas examinemus .

Ac primum quidem inter Agesilaum et Hellenica tanta intercedit similitudo , ut haud
paucis locis in Agesilao et in Hellenicis eadem verba ad unum fere omnia legantur . 5) Quod

I

■

*) Beckhaus , Xenophon der Jüngere und Isocrates , oder über die unechten Schriften Xenophons und
die Hellenica . Programm des städt . Progymns . z . Eogasen . 1871 / 72 . Sachse , Ueber Xenophons Agesilaus .
Inaug . - Dissert . von Jena . Göttingen 1875 .

2) praef. ed . praem . pag . 2 et 3 .
8) 1. 1. pag . 5 — 11 .
*) Audias velim Volkmannium (Die Ehetorik der Griechen und Römer pag . 478 adnt .) hoc de libello

iudicantem haec : „ Dafs hierbei — gemeint sind die ri / fcti fjijtOQixai tiiq 'i volmxov xcci ätpiXovs Xöyou
— nicht an den berühmten Aelius Aristides zu denken ist , mufs als ausgemachte Thatsache betrachtet wer¬
den ." — Primus , quantum scio , de huius libri origine movit dubitationes Spengelius Eh . Gr . T . II . praef. pag . 19 -

*) Nimius in similitudine inter Agesilaum et Xenophontis scripta statuenda Terwelpius est , qui omnibus
fere locis Cyropaediae imitatorem agnoscere non dubitet , non satis secum reputans , sententiarum similitudinem
facillime oriri ex argumentorum similitudine . Valet vero in hac , de qua agitur , quaestione sola verborum , non ,
qua ille nititur , sententiarum repetitio .
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factum esse nequit nisi ita , ut Agesilai auctor depromeret hosce locos ex Hellenicis . Pervul -
gata enim olim opinio eorum , qui in Hellenica transmigrasse putarent , quaecunque eadem
legerentur in Agesilao , hodie nemini iam placet , quippe quae haud satis muniatur causis ex
rerum natura et ex ipso libello petitis . Haec tarn magna similitndo gravissimum argu -
mentorum est , quae Valckenaerius , ut eriperet Xenophonti encomium , proposuit , cum
diceret , tarn apertas suorum ipsius scriptorum compilationes consarcinationesque plane indi -
gnas esse ingenio Xenophonteo . *) Ad hoc igitur viri docti iudicium examinandum accedamus .
Ac primum quidem locos ipsos ex Hellenicis depromptos proponamus necesse est . Quod ut
quam brevissime hat , non multis verbis cum aliis iusto magis ad Xenophontis vestigia
ubique inquirenda propensis concertabimus , sed ea sola proferemus , quae ex Hellenicis de -
scripta esse nemo non possit concedere . Sunt autem haec :

Ages . I , 11 — Hell . III , 4 , 6 .
HI , 4 , 11 — 12 .
HI , 4 , 15 — 19 .
HI , 4 , 21 — 24 .
IV , 3 , 3 — 9 .
IY , 3 , 16 — 21 .

I , 13 ,16 =
I , 23 — 28 =
I , 28 med .— 32 =

n , 2 — 5 =
n , 9 — 16 ==

Consideranti autem hos , quos attuli , locos statim apparebit , laudatorem Hellenica ad
verbum fere exscripsisse , ita quidem , ut Xenophonte interdum derelicto paucissima mutaret .
Quaerendum igitur est , utrum taüs librum componendi modus Xenophonti tribui possit
necne . Quod qui negant non carent causis primo , ut videntur , aspectu satis magnis . TJtcun -
que enim de Xenophontis indole atque natura iudices , sive eum appelles „ capitale ingenium
animumque coelestem " , sive virtutes eius facias minoris , certe neque deroges scribendi fa -
cihtatem praeclaro Anabasis auctori , neque facile inducas animum , ut ipsum illum , qui de -
bita hac laude floreat , adeo non novam rerum speciem nobis proponere potuisse putes , ut
frustula orationis laboriose undique conquireret . Neque tarnen laudabit Valckenaerii senten -
tiam qui rem accuratius consideraverit . Sane quidem non laudandi sunt , qui huic argumento
ex iterationibus repetito ita vim demere posse sibi videantur , ut relegent nos ad veteres ora -
tores , qui eadem iisdem saepe verbis tractaverint . Non satis enim reputare Uli videntur ora -
toribus , quibus interdum ex tempore esset dicendum , si nonnulla antea memoriae mandata
repetiverint , multo facilius id condonari quam Xenophonti , qui nullo urgente abundaverit
otio . — Aliter Breitenbachius Xenophontis partes agere sibi videtur . Putat enim Xenophon -
tem ad laudationem conscribendamaggressurum , ne decederet a veritate , quae olim de Age¬
silao scripsisset in Historia Graeca , diligenter perlegisse ; quibus perlectis fieri vix potuisse ,
quin permulta vel insciente scriptore ex altero libro irreperent in alterum . — Miror profecto
quod haec Breitenbachii sententia quorundam virorum doctorum plausu est recepta . An tu
putas ei , qiü summa familiaritate cum Agesilao fuerit coniunctus , qui res ab illo gestas
maxima ex parte suis oculis viderit , qui denique composuerit Historiam Graecam ea mente ,
ut magni viri excellentisque ducis et aequalibus et posteris proponeret imaginem , ei , inquam ,
adeundum fuisse librum ab ipso conscriptum , ut in mentem sibi revocaret praeclara Agesi -

' ) Ad Xen . Memor . HI , 3 , 9 .
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lai facta ? — Ut autem Xenophontem etiani atque etiam Historiam Graecam perlegisse recte
statuat ille , illud certe non reputavit , eam similitudinem , quae est inter Agesilaum et Helle -
nica , non posse proficisci ex Historia Graeca perlecta , sed potius exscripta . — Neglexerunt
autem , quantum video , viri docti id , quod ad hanc quaestionem diiudicandam valet plurimum .
Xenophontis enim Hellenica nihil aliud , ut videntur , putanda sunt , nisi commentarii consignati
et collect! historiae postea copiosius et diligentius conscribendae . Quod iudicium si recte fer -
tur — neque causam esse puto , cur obloquar doctissimis Xenophontis librorum existimatoribus
satis probabile id esse dicentibus x) — vi ac pondere certe caret argumentum ex librorum simi -
litudine repetitum . Quid est enim , quod impediverit Xenophontem , ne , cum accederet nona -
ginta annos natus ad laudationem scribendam , proferret notationes illas , quas in ipsius usum
mandaverat htteris neque ediderat in lucem ? — Frustra igitur laborant , qui efficere conantur ,
fieri non potuisse , ut Xenophon sua ipsius scripta exscriberet .

Quare quoniam pro certo statui posse ostendimus , parum caute Valckenaerium abiu -
dicare encomium a Xenophonte , iam ceterorum argumentorum , quibus viri docti idem probari
ducunt , vim examinemus . Sunt autem , qui locorum quorundam indolem atque naturam
quam maxime favere putent sententiae eorum , qui laudationem Xenophonti abrogent . Hosce
igitur locos deinceps , si placet , percenseamus .

I , 24 . etcc ^e de ~/ .al rzoleig , e£ ibv deoi %ovq Imriag 7tctQao /.evaCeiv , vofxiUov ex. rtov
i7Z7ioTQO (piov rcöleiov evd-vq Kai cpQOvrjf .iavlag (.idlioza av etci %fj 'itctcixt ^ yeviad -ai .

Hagenius scriptorem hisce verbis non solum , quae paulo ante dixerit , repetere , verum
etiam sibi ipsum obloqui contendere non dubitat . Hisce autem utitur verbis : „ Nonne
haec iam dixit § 24 init . zovg {.isv ovv n 'kovauorä %ovg « t tzccowv tlov exet tzoXewv ymteIe ^e — ?
Quid ? quod sibi ipse obloquitur scriptor ? Quae enim bis , quae de suo intrusit Agesilai auctor ,
fit aperta distinctio inter urbes eas , quae equos , et inter eas , quae equites sint comparaturae ,
immane quantum discrepat a superioribus , quibus omuium urbium divitibus licuisse osten -
ditur militia vacare , quicunque virum pro sese idoneum armis exornasset ." 2) Hagenius igitur
apparere hoc loco putat naturam atque indolem scriptoris a Xenophonte alieui ; contra Hei -
landius Xenophontis vituperat neglegentiam atque incuriam , ex qua iteratio illa orta
sit . 3) Equidem neque genuinam esse duco eam sententiam , qua puerilis scriptori impu -
tetur tautologia , neque , quae leguntur hoc loco , talia esse opinor , ut a Xenophonte profecta
esse nequeant . Videntur enim mihi viri docti interpretando intulisse in scriptoris verba
difficultatem, quae re vera non est . Sane non adstipulamur Breitenbachio , qui verbo

' ) Sauppe , edit . stereot . Tauclm . 1866 . vol . IV pag . 10 sq .
Herüein , obs . crit . in Xen . Hell . 1841 II pag . 1 not .
Engel , Philol . XVHI pag . 248 .
Bernhardy , paralipp . synt . grc . pag . 17 .
Breitenbach , philol . II , 444 .
Bueohsenschütz , edit . Teubn . in . pag . 5 .
A . Nicolai , nov . ann . phil . ( ed . Fleckeisen) 89 , pag . 823 .
Volckmar , de Xenophontis Historia Graeca comm . pag . 21 sq .
Lipsius , über den einheitlichen Character v . Xenophons Hellenica pag . 11 .
' ) 1. 1. pag . 18 .
8) adn . h . 1. adiecta .



7taQaGx.evdCeiv hoc loco non „ comparandi " , sed „ exercendi " notionem inesse vult . 1) Pri -
mum enim , ut taceam , nulla huius notionis inveniri exempla , 2) obstat , quominus probetur
illius sententia , quod scripsit libelli auctor noleig e£ wv , non nolsig Sg ; deinde particula
svd-vg , quae est in iis , quae sequuntur , nihil temporis consumptum esse prodit in equitibus
exercendis . Aha vero eaque sine dubio rectissima loci interpretandi ratio in promptu est , quam
omnes libelli editores interpretesque fugisse miror . Assidua enim deliberatione persuasum
habeo , dici hoc loco Agesilaum designare eas urbes , ex quibus , qui loco aliorum equis
mereant , sint comparandi . Iussit autem imperator eligi hosce ex iis urbibus , quae equis
alendis operam darent , cum harum urbium incolas equis merendi quam maxime cupidos
futuros esse iudicaret . Hac igitur interpretatione comprobata nonne omnia aptissime co -
eunt ?

I , 27 . Laudator postquam Lacedaemoniorum in armis exercitationes firmissimum rei
publicae fundamentum esse dixit , sicpergit : „ sne ^ wad -ri cfav %tg y.ay.eivo Idwv , ^ yrjaiXaov
fiiv nqwrov , STteiTa de Y,al Tovg aXkovg orgazitozag EO~xeq? avto [.iivovg re , onov ano t & v
fvfivaaiwv Yoiev , -/ .al avatid -ivvag Tovg OTecpdvovg tfj ^ QtifXLÖi . " Inest autem hisce verbis
quod virorum doctorum moverit dubitationem . Loci enim significandi notionem inesse hie
particulae onov rerum cohaerentia statuere vetamur ; de tempore vero dici posse onov
Hagenius quam confidentissime negat . 3) Sed vereor ne in hac re nimium se praebeat vir
doctus . Huius enim particulae temporalis quasi notionis exempla satis , ut mihi videor ,
idonea inveni haece :

Soph . Aiax 1069 :
............ ov yaQ ead- onov
Xöywv axovoai töJv nox Tj& eXrio sjj.wv .

Aiax 1103 :
ova. eo~& otcov aol xovös % 0Gf.irjaat, nXsov
ccQxrjg ¥asczo 9 -ea^.ög rj "/.al zipde ae .

Philoct . 443 :
og ov/. av elKex etg anag heysiv ,
onov [Aijöelg e ^'ij .

Aesch . Eum . 273 :
. . . . Kai leysiv orcov dl"/ r\
aiyav d - bf.iouog .

Eum . 512 :
eo-S? onov xo öelvov ev ,

Agesil . Vn , 1 :

"/ ai cpQEvwv enioxonov
öei jxevEiv xad -rjfAEvov .

t :
^ yrjoilaog , onov cijeto xtjv naxglda xt wcpehqaeiv , ov növtov vcpiexo ,

') de Xen . Ag . pari I. Sehleusing 1842 . pag . 5 .
2) Hipparch . I , 19 , quo loco nititur ille , huc non pertinere , ex rerum cohaerentia facile apparet .
8) 1. 1. pag . 20 .



Hisce igitur , quos attuli , locis hunc . quoque , de quo disputarmis , addere malim quam
Hageuium sequens cogitare de libelli auctore indocto atque negJegenti .

n , 24 et 25 .

anö ye fii) v xovxov eici xrjv ' ylwA.edaLf.iova axqaxevaafievcov y/QKadwv xe tcccvtcov
xai '-doyeiwv v.ai 'HXeicov xal Boitoxcov , %al avv avxoig OcoyJcov xai yloxqiöv afiqjoxeqcov
-ml QexxaXcov y. al stivLavivv xal "Ay. aqvaviov v. al Evßoecov , Tcqbg de xovxoig acpsaxr ]x6xcüv
fiev xeov dovXcov , tvoXXwv de TieqiOLxidcov TtoXecov , yjxi avxüv 27raQXiaxtov ov fieiovcov
arcoXioXöxcov ev xfj ev ytevxxqoig uälf ] , ij Xemofievcov , oficog dtEqjvXa ^e xtjv ttoXiv , xal
xavxa axB.iif. axov ovaav , otcov fiev ev Tcavxi rcXelov av eiiov oi TcoXefuot , ovy. e ^dytov ev -
xavd -a , otcov de ol tcoXIxol rcXeov e%etv efieXXov , evqcöaxtog Tcaqaxexayfievog vof.11C.wv elg
fiev xb rcXaxi) e ^iwv rcävxod-ev av TCEqieiea9-ai , ev de xolg atEvolg -/.ai vTceqde ^ioig xorcoig
VTiOfxevtov , xtfi Tcavxl y,qaxEiv av . ercei ye fiiqv arceiWQtjae xo axqaxevfia , mag ovx. av (pairj xig
avxbv evyvüifxöviog xqrjod-ai eavxqi ;

„ Maxime , inquit Cauerus , in enarranda ingressione , quam Thebani in Laconicam fece -
runt , res confunduntur ( § 24 .) Exordium huius narrationis si spectes , de prima invasione
auetor cogitavit . Deinde ipsae res gestae tarn vage referuntur , ut , utram expeditionem auetor
narraverit , non liqueat . Denique , si finem relatiphis spectes , seeundam expeditionem auetor
in mente habuisse videtur . Quis Xenophontem tantae confusionis auetorem iudieaverit ? " —
Profecto talia non imputabit Xenophonti , nisi qui de ingenio eius iusto iniquius iudicet . Sed
cernitur hac in re nimia Caueri cupiditas ubique investigandi scriptorem a Xenophoute alie -
num . Cogitavit saue , cum haec scripsit , Agesilai auetor de priore Thebanorum in Laconicam
ineursione , cum referantur hoc loco in sociorum numero Phocaeenses , quos ne alterius expe -
ditionis partieipes essent , ex foederis cum Thebanis icti condicionibus recusasse Xenophon *)
tradit . Idem coüigas ex verbis „ Tcqbg de xovxoig dq)eaxiqx6xiov fxev xwv dovXtov , noXXiov de
TtEQLOt,y. idcov TcoXetov , " cum Xenophon , quo Hellenicorum loco 2) de altera Thebanorum in¬
eursione verba facit , de serrorum perioecorumque defectione nihil dicat . Hoc igitur cum recte
statuat Cauerus , in eo vehementer erravit , quod res gestas tarn parum diligenter relatas esse con -
tendit ut , utrius irruptionis scriptor haberet rationem , non esset manifestum . Quicunque enim vel
leviter attigerit Historiam Graecam , certe non ignorabit , in priore sola Thebanorum irruptione
Agesilaum ex urbe esse profectum . Sententiae denique finis nullum praebet indicium , ex quo
scriptorem alteram ineursionem respicere intellegatur , cum quae in laudatione narrantur
§ 25 — 27 annis 366 et 365 assignanda esse viri docti consentiant . Cur vero alteram Theba¬
norum in Laconicam expeditionem , quae laudandi Agesilai iustissimam praebeat materiam ,
silentio praetereat , haud difficile est ad intellegendum : noluit profecto renovare memoriam
calamitosae Uhus ad Mantineam pugnae , quae impetum hostium gloriose propulsatum statim
est secuta . Nihil igitur est , quo cum Cauero facere iubeamur .

») HeU . VH , 5 , 4 .
*) VH , 5 , 11 sq .



VII , 5 .
ixeivog toivvv , ayyellag /.isv eXS-ovaiqg avroi , cbg sv rfj sv KoqivO-cij [iayri oxtw fiev

Aatä8a . i.\.iov 'io) v , syyvg de [avqloi tüv noXŝ iuov ved-vcuev , ovk s (fn\ ad -eig (paveqog sysvero ,
aXfi Eirtev aqa " Qev , w ' EXXdg , onoxs oi vvv red -vtiv. öceg Inavol rfav Kcuvreg viy. Sv [ia % 6 -
/.levot. Tzävcag xovg ßaqßäqovg .

Ad meras nugas descendit Sachseius *) in iis , quae hoc loco ei displicent . Talia enim
scribere non posse Xonophontem efficere sibi videtur hisce : „ Dafs Xenophon , der Anführer
der Zehntausend , nicht so etwas geschrieben haben kann , ist an sich einleuchtend ; er musste
wiffen , dafs eine Schlacht , in der auf der einen Seite nur 8 , auf der andern fast 10 000
Mann fallen , eine reine Unmöglichkeit ist ." Haec sententia prorsus mihi videtur esse reicienda .
Verborum enim , de quibus agitur , consilium in eo positum est , ut summus Agesilai erga
omnes Graecos amor fiat manifestus . Itaque cum Agesilai de victoria ab hostibus rep'ortata
laetitiam quod excitet maxiine idoneum sit id , quod Lacedaemoniorum in proelio isto cecide -
rujit perpauci , hoc profert laudator , sociorum cladis mentionem non facit . Cernitur enim sin-
gularis Agesilai erga omnes Graecos amor imprimis eo , quod non gaudet ne eo quidem
proelio inter Graecos commisso , in quo ipsius popularium octo tantum obierint mortem . Quid
igitur ? ne arguar iudicii petulantiae num mihi verendum est , quod Sachseium rerum cohae -
rentiam prorsus non respicere contendam ?

Hi sunt loci , quorum indole atque natura apparere quidam putant , laudationem a
Xenophonte non esse conscriptam . Argumentorum autem , quibus Uli nituntur , vi accura -
tius examinata pro certo potest contendi , qui ita statuant iudicare fernere , neque esse in illis
locis , in quo recte haereas . 2)

Eestat ut disputemus de tertio argumento , quo qui Xenophonti laudationem eripiunt ,
sententiam suam comprobari confirmarique ducunt . Investigandi enim subtilitate atque
sollertia evicisse illi sibi videntur , permulta esse in Agesilao , quae aperte pugnent cum
Hellenicis . Sed priusquam ad singula accuratius examinanda accedamus , nonnulla de iu¬
dicii , quam hac in re sequemur , universa ratione videntur praemittenda .

Ac primum quidem in conscribendo encomio rerum gestaram enarrationem Xeno¬
phonti haud magnae curae fuisse primus libelli aspectus docet . Ita enim laudatio bipartita
est , ut prioris et minoris partis ( c . I . IL ) argumentum versetur in rebus gestis breviter an -
gusteque proponendis , altera et maiore parte Agesilai mores virtutesque plurimis copiosissi -
misque celebrentur verbis . Quod autem ipse libellusi docet , idem indicat Xenophon . Nani ,
ut maxima ex parte ex Hellenicis deprompta esse , quae" priore illa parte continentur , prae -
teream , verba , quibus transit scriptor ad Agesilai virtutes laudibus efferendas , ita comparata
sunt , ut transire orationem quivis sentiat ad maiora gravioraque . Verba autem haec sunt :
„ tö yäq roiavta ov Teyt-fitjQiciiv TCQOodEitai , aXX ava /.iv7JaaL fiovov aq -Kel " vvv de ity sv rfj
xpv%fj avrov agerriv 7reiqäaof.iaL drjXovv . " ( c . III , 1 .) Atque haec parva neque eiusmodi sunt ,
ut multum iuvent ad hanc quaestionem diiudicandam ; cognoscite reliqua . Quaeritur enim ,
quanta in rebus enarrandis laudatori utenda sit accuratio . Cavendum autem est , ne laudatorem

l) 1. 1. pag . 28 .
!) Adde quae reotissime hac de re disputat Stahlius Philol . Anz . XVI pag . 42 .
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partes agere putemus rerum scriptoris neve libertatem eius circumcludamus terminis aequo
angustioribus . Permittamus enim laudatori necesse est , non solum cuius facta praedicet , ei soli
tribuere , quod praecipua eius opera perpetratum sit , et silentio praeterire , quae rebus ab ipso
gerendis faverint , quae obstiterint , de industria proferre , verum etiam oratorum more persua -
dendi et comniovendi causa res pro loci consilio in melius vel in deterius augere . Quam
veniam cum concedimus laudatori , idem statuimus , quod statuerunt veteres . Ut iam Tisiasi
parens ille atque auctor artis rhetoricae , licere dicit *) laudatori %a afiiy^ ä /.isydla %al ra
/.leydla giu -kqü: cpaivsod-ai noislv , quod iudicium Isocrates or . XI , 4 hisce approbat verbis :
„ Sei xovg fiev sv Xeyeiv Tivdg ßovlo /.tivovg rtlelco %iov xmaiyyjbvxiov avtolg aya & cov %d
rcQooövca arcocpalvELv . " Neque vero solum av ^rjaiv illam , quae vocatur , condonant veteres laudatori ,
verum etiam petendi argumentum copiamque laudandi ex rebus fictis et quae accedant tantum
ad veritatem ei faciunt potestatem . Quam in rem gravissimum laudare possum auctorem
Aristotelem , qui Bhet . I , 9 p . 36 baec dicit : „ XiqmEOv de -Kai %ä ovveyyvg Tolg VTcdqyovaiv
wg vavia ovra y. al ttqoq enaivov yuxi TtQog ipoyov . " Anaximenes vero , quae sit laudationis
materia , c . 3 p . 186 nisce significat verbis : „ eaviv eyxto (.uaOTiY,6v elöog ' 7rqoaLQtaeiovxai
7tqd ^ewv -/.al loytov ivdo ^tov äv ^tjOLg v. al firj tvqooÖvtwv owoiKeicooig . " Neque
abborret illud a Xenophontis indole atque natura . Quamquam enim immerito obicies buic
scriptori , quod consulto et dedita opera unquam falsa tradiderit , tarnen etiam eos nimios
esse constat , qui candidum Xenophontis veri amorem praedicantes animum eius ab ira et
studio prorsus alienum fuisse putent . Quod cum in ipsis Hellenicis ita manifestum sit ,
ut quorum hisce in rebus intellegens est incorruptumque iudicium , Xenophontem gravissimis
verbis castigare minime dubitent , nihil profecto offensiouis habet in hoc libello , qui Agesilai
laudatio potius sit quam vitae descriptio . — Addenda denique hisce , ut videntur , pauca sunt
de Hellenicorum natura . Xenophontem enim Historiam Graecam neque , ut ederet in lucem ,
conscripsisse , neque eadem , qua alia opera , accuratione et diligentia emendasse ac perpo -
livisse viri docti iudicant atque consentiunt . Itaque cum Hellenica et argumento et oratione
primae festinantisque manus aperta prodant vestigia neque contineant nisi adumbrationem
quandam rerumque notationes nee plenas nee compositas , certe , qui quidem prudens sit ,
quod in rebus gestis enarrandis dissideat interdum laudator ab Hellenicis nihil mirabitur . —
Accedit quod est gravissimum . Xenophon enim , cum conscriberet Hellenica , diligentia et
accuratione ita non est usus , ut in ipsis illis quae inter se pugnant 2) memoriae tradat ,
neque sub finem libri , quid paulo ante ipse iudieaverit , curet . Quid igitur ? cum a Xenophonte
in uno eodemque übro de eadem ■re tarn diversa iudicia fieri cognoverimus , sententiarum
repugnantiam , quae inter duos eiusdem scriptoris libros intercedat , nonne multo magis faci -
liusque tolerari posse putabimus ? — Quibus praemissis iam singula fusius tractemus . Ut
autem augeatur disputationis perspieuitas , hunc sequemur ordinem , ut primum verba faci-
amus de iis Agesilai locis , quos cum Hellenicis pugnare falso statuant viri docti , tum disse -
ramus de iis , qui , si modo fugiantur vana interpretanda artificia , civm Historia Graeca non
satis congruant .

; :

>) Plat . Phaedr . p . 267 B .
2) HeU . VI , 5 , 28 et VH, 2 , 2 .
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I , 6 : ccqti de ovzog ctvzov ev rfj aq %fj , e ^rjyyiXd -Tj ßaoiXevg t IleQOcüv a & QOiliov ymi
vavxVAOV %al rzetov noXv 0 -CQdtEVf.ia wg em, rovg ' 'EXXrjvag .

Offendit hoc loco Rankius x) in eo quod , cum Hell . III , 4 , 1 propter classem a Persis
paratam Agesilaum in Asiam prof'ectum esse bellumque illis intuUsse legamus , hie classi
pedestres quoque copiae adiciuntur , quas coaetas esse quoniinus puteruus ipsas res postea
gestas obstare censet . Sed , ut mittam , quod parum respicit Hellenicorum naturam , fugit
virum doctum , quod posteriore laudationis loco ( § 11 ) Tissaphernes indutiis perpetratis
magnas copias arcessivisse dicitur a rege Persarum . Indutias vero petivit ille ab Agesilao
propterea quod , cum Lacedaemoniorum naves spe celerius ad Asiam essent appulsae , copiae
Susis comparatae nondum aderant . Porro idem non debebat vituperare , quod hoc loco Spartam
nuntiatum esse dicitur , Persas bellum illaturos esse Graecis . Sane quidem Hell . HI , 4 , 1
qui nuntium affert nescire se fatetur , quaenam expeditio Persis in animo sit ; sed cur lau - '
dationis verba cum hisce non concinere dicantur , prorsus non intellegitur . Signilicatur
enim particula cog verbis enl -covg " EXXrjvag praeposita indicari non tarn certum mani -
festumve Persarum consilium , quam id , quod in animo hosce habere opinatur , qui de belli
comparatione Lacedaemonios certiores facit . — Neque premendum denique est vocabulum
' Elltjvag , cum iis temporibus Lacedaemonii gloriae auetoritatisque eulmen adepti Graeciae
tenerent prineipatum .

II , 7 : dXXd /.idXXov raef avxov ayafiai , ort izXrjd-og ze ovdev peiov , rj zb ziov rcole -
(.tlcov , 7taQ£0 /.Evdoato .

Perhibetur hoc loco Agesilai exercitus non minor fuisse quam hostium , quod idem
firmatur verbis , quae paulo infra ( § 9 ) leguntur , hisce : „ hootov de zdg ze rpdXayyag dXXr\ Xu>v
/.tdXa ioofid%oi :g , 0%eö6v de %al ol \ rcTce ~ig rjoav kvMzeotov looTtXrjd-eig . " Recedere autem
Hagenio 2) laudationis auetor a Xenophonte propterea videtur , quod Hell . IV , 3 , 15 leguntur
haece : „ TzeXxaozal ye f.ir]v tcoXXm nXeoveg ol fiev ^ yTqaiXdov . " — Sed , qui rem paulo accu -
ratius consideraverit , certe mecum consentiet nihil inesse his verbis , in quo recte haereas .
Nam , quod dicitur Agesilaus milites levis armaturae plures habuisse quam hostes , acies vero
numero copiarum fuisse pares , haec facillime ita conciliantur , ut ab hostibus Agesilaum
superatum esse statuas militibus gravis armaturae .

II , 9 : dirjyyoof.HU de y.al zi)v /.idxiqv ' xcci ydo eyevezo oiutczq ovx aXXrj zcov ecp
rj /.icuv .

Deprompsit haec laudator ex Hell . IV , 3 9 . Falsa autem sunt atque futtilia , quae dis -
putat de hoc loco Hagenius . 3) Putat enim , cum Xenophon maiorem Hellenicorum partem
confecisse certe putandus sit proelio ad Mantineam nondum commisso , verba illa in Historia
Graeca describendae pugnae Corouensi praemissa nihil habere offensionis ; sed in laudatione ,

' ) Beckhaus dissert . inaug . pag . 3 sq .
2) 1. 1.. pag . 38 et 39 .
3) 1. 1. pag . 12 et 54 .
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mortuo Agesilao conscripta , ne rhetorica quidem exaggeratione haece de eadem pugna
praedicare posse Xenophontem , qui pugnae Mantineensis momentum quanti faciat , hisce
declaret verbis : „ avvelrjXv & vlag de a%edov ctTrdarjg ttjjs 'Ellddog . " — Sed quae profert
vir doctus , quamquam multorum accepta sunt plausu , satis mihi videntur mira . Sane
quidem proelio Mantineensi minores copias manus conseruisse quam Coronensi ne putemus ,
ipse prohibet Xenophon , cum illius pugnae descriptioni iis verbis , quae supra commemoravimus ,
finem faciat . Sed o 'ia7tEQ vocem usurpari hoc , de quo agitur , loco de numero militum idemque
valere quod oorjizEQ , ipsa loci cohaerentia , quae est in Hellenicis IV , 3 , 16 , putare vetamur .
Multitudine enim militum enumerata rerum scriptor suo more et, quae exposuit , com -
prehendendo absolvit et iis , quae sequuntur , praeponit argumentum . Hisce autem utitur
verbis : „ r\ fj.iv drj dvva/.ug avxrj aficpozeQwv ' dnjyj] (ro,ußt de yjxl xrjv \id %r\v ' xai ydq
eyevexo otctTzeq ovx dllrj xüv ecß rj /xüv . u — Itaque , cum ipsa pugna opponatur quodammodo
certantium multitudini , neque putandus sit scriptor stultissimum in modum , quae modo ab -
solverit , repetere , statuamus necesse est , verbis v.ai ydq eyevexo , oiarteQ ova dllrj xüv erp
ryxüv alteram , qua ad describendam pugnam impellatur scriptor , proferri causam . Repetivit
autem eam scriptor ex ipsius pugnae , ut ita dicam , cursu atque exitu . Quodsi , quin oia
vox hac notione praedita sit , dubitari minime potest , nihil est , cur Hagenium aliosque
sequentes dissidere laudatorem putemus a rerum scriptore . Lege quaeso , quae de utraque
pugna memoriae tradidit Xenophon , iam intelleges , quid differat inter Mantineense et
Coronense proelium . Illo enim , si credas Xenophonti , haud acriter pugnatum est ; hoc
tanta facta est strages , ut profuso sanguine rubesceret solum ; illud fuit tarn anceps , ut
utrimque positis tropaeis neque Lacedaemonii neque Thebani finibus opibusve augerentur ;
hoc adeo non fuit incertum , ut praeclarissima nctoria parta soli Lacedaemonii tropaea
ponerent , milites se coronarent , tibicines canerent tibia . — Quid igitur ? laudatio pugnare
cum Hellenicis numquid putanda est ?

n , 10 : u>g de xquov ext nled -Qwv ev f.ieacp ovxiov , avxe ^edqaf.wv cmb xv\g ^4yijoiXdov
(pccXayyog ibv 'HgiTtriidag eg~£vdyei . rjoav de ovxoi xüv xe e§ oixov avv ( T) avaxQaxevaa /xivtov
y.al xüv Kvqeuov xtveg , xai Icoveg de %al ^4loXe ~ig Y.q.1 lEXhf\ an6vxioi e%6(.ievoi .

Movet Hagenio x) dubitationem , quod inter mercennarios Herippidae curae mandatos
refert laudator copias quoque e 'S, ot'xot; avxü avaxQaxevaa ^ ivovg . Milites enim ita signüicatos
Lacedaemonios esse et ex addito illo e£ olxov et ex Hell . IT , 3 , 15 satis superque apparere .
Recensentur autem hoc Hellenicorum , quo nititur Hagenius , loco copiae , quae Agesilao in
pugna Coronensi praesto fuerunt , hisce verbis : „ avv ^ yrjOLlda ) de ^da -/.edai /.iovuov /.iev /xoQa
v\ ex. Koqiv & ov diaßäaa , 7j/.uov de /xoQag xrjg ei; : Oq %o (.ievov ' exi de ol ex Aa 'Kedaif.iovog
v£oda /.itüdeig avaxqaxevadfievoi avxü ' nqbg de xovxoig ov Hqi7t7ridag e£,evdyei g~evr/.ov . "
„ Qui igitur , inquit Hagenius , Lacedaemonii veodaiiüdeig profecti sunt cum Agesilao , non
possunt dici ^evayelod -ai ab Herippida ." — Quae hisce probare studet vir doctus ut
laudemus , a nobis non possumus impetrare . Sane quidem ita non recte adverseris Hagenio ,
ut statuas verbis eg~ oi %ov avxü avaxqaxevaa /.ievtov significari milites ex Asiae urbibus

>) 1. 1. pag . 39 ,
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Agesilaum comitatos , quoniam Asiaticarum urbium copiae seorsum memorantur . Sed altera
eaque haud violenta interpretandi ratione res ad liquidum perducitur . Nihil enim obstat ,
quominus putemus verbum ^svayeiv hoc loco notione paulum amplificata ita usurpari , ut
valeat idem atque „ imperare , praeesse ." Insciens autem laudator hoc verbo tali vi praedito
utitur de Herippida , quippe qui sit mercennariorum . dux . — Quod si mecum probas , nihil
offensionis ne id quidem habet , quod , cum Hell . IT , 3 , 20 Herippidas ab Agesilao prae -
fectus esse dicatur omnibus Cyriis , Agesilai auctor de paucis loquitur . Acies enim in illo
proelio nescio an ita fuerit instructa , ut alteri Cyriorum parti alter praeesset dux .

II , 17 : ex de zovzov Kazavorßag zovg ^igyelovg za f.iiv or/ .oi y, aQ7tovf.isvovg , Köqivd-ov
de TtQooeihrjfpoTag , rjdo /iievovg de zqt noXi^iu ) , azqazevu in avrovg xai drjtoaag 7täaav
avzwv %T[ V %iü () av , ev & vg ixeld -ev vTteqßaXwv vtaza za ozeva. elg KöqivO-ov , aigei za Im , zb
yLiyaiov zeivovza zei%ẑ .

Perperam de hoc loco iudicat Eankius . *) Aegre enim fert , quod hisce verbis uni tri -
buantur Agesilao , quae Hell . IV , 4 , 19 praedicentur de Lacedaemoniorum exercitu — quasi
non liceat laudatori conferre in Agesilaum , quae ipso duce sint perpetrata .

H , 22 : evqcüv de a7tozEza (pQEVfj.iva xat aneazavQCOfievaanavza vTceqßag zag Kvvbg
•/.ecpaläg edrjov zijv %wqav f-iexgi zov aozeog , 7taQe %iov ev zi7> Tted 'iu) xat ava za ögrj fiä%£ -
ad -ai Qr\ßaioig , ei ßovloivzo .

Cernitur nimia Hagenii 2) cupiditas in iis , quae de hoc loco disputat . Argumentum enim ,
ex quo laudationem Xenophontis non esse appareat , praebere ei videntur verba „ evqoiv de
a7tozezacpQEV[.ieva xat aTceazavqtot.ieva arcavza " cum Hell . V , 4 , 38 scripta legantur :
„ euQüiv ............ Y.vvJhaj zb nediov xat za TtXelozov d ^ia zrjg xcoqag . " Sed
talia facillime condonat laudatori , quicunque aequo utitur iudicio . — Male deinde vitu -
perat idem , quod hoc loco laudator Agesilaum superasse dicit Cynoscephalas , qui sit vicus
prope Thebas situs . Talia enim sine dubio eiusdem esse non posse , qui Hell . V , 4 , 41 Age¬
silaum profectum esse tradat di eQiq /.tiag . Sed haec Hellenicorum , ex quibus argumentum
repetit ille , significant non tarn loca deserta , quam loca ab hostibus non custodita ; 9) quod
iudicium , qui respicit rerum cohaerentiam , facere non potest quin probet . — Non minus
futtilia sunt , quae idem colligit ex verbo vTteQßaivetv . Nam , cum Cynoscephalae Thebanae
procul dubio fuerint colles , commutare tarnen laudatorem Thebanas Cynoscephalas cum Thessa -
licis , qui colles fuisse saepissime perhibeantur , non dubitat contendere . At verum docet ipsum
Cynoscephalarum nomen , quippe quod satis , ut mihi videtur , indicet vicum illum situm fuisse
in collibus . Iniuria denique offendit Hagenius in eo , quod Agesilaus , quem semper viam ,

*) Beckhaus ; disst . inaug . pag . 8 et 9 .
2) 1. 1. pag . 54 — 56 .
s) Cfr . quae adnotat Stahlius ad Thucyd . VI , 85 , 3 ß (n rj xai xai ' tyiulcty , vi aut etiam nullo resi¬

stente . Signiiicatur eniui igiifiia növ xuiXvaoviuiv ( Dem . IY , 49 .) , quo sensu, vocabulo usus est Dem . IH . 27 .
Ita reote interpretatus est Class ,"
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quae est per Cithaeronem , ingressum esse diserte tradat Xenophon Hell . VI , 4 , 5 , hoc loco
transgressus esse perhibetur Cynoscephalas . Aptissime enim haec ita coeunt , ut statuamus
Agesilaum , cum Cithaerone superato Boeotiae partes ad meridiem vergentes fossis vallisque
circumclusas esse vidisset , Cynoscephalas transgressum esse , ut impetu a septentrione faciendo
incautos hostes opprimeret . Huic autem sententiae plurimum accedit eommendationis ex
Hellenicorum verhis „ OTQaTo ^redEv6f.ievog dXXore alfaj . "

H , 23 : 67cel <? av r ^ g ev udsvyiTQOig avficfoqSs yeyevrij.isv 'iqg , wvccA.alvov (fi rovg ev
leyeq cplXovg vcai £evovg avzov ol avx 'maXot , ovv MavTivevoi ovvEOzrf/. otwv iqöi] Boiuzcov
te ndvrwv -/ .al ^Aq ^ dötov xal HXetiov , otocizevel avv /.iovtj zfj ylav . EÖai (.iovuov dvvd /.iei .

Dissidere in hac re enarranda laudatorem efficere studet Hagenius *) a rerum scriptore .
„ Kes , inquit , narratur in Hell . VI , 5 , 12 sq . Sed Thebani post Agesilai demum expedi -
tionem sese coniunxerunt cum Mantineensibus atque Eleis , quod diserte Unnatur loco Hell .
VI , 5 , 19 : ol /.ievtoi Mavtiveig ovxetl s ^ eaav ' %al ydq ol 'HXetoi avozQazo ^ Edevö̂ evoi
avzoig E7zsid-ov /.irj TtoieloS-ai \xdyz\v ttqIv ol Qrjßdloi naqayivoLvzo . Ipso Agesilao domum
profecto ex Tegeatarum finibus , venerunt Thebani : § 22 etvel de ol QiqßcuoL ß£ßor }3 -r}-/ .6z£g
TtaQsivat . iXsyovzo elg zijv Mavziveiav , ovziog anaXXdzzovzaL (crl Mavriveig ) ev. zrjg cHqaiag
xal ov /.ifiiyvvovai zolg Qrjßaloig . " Quae hisce profert ille , non dubito quin sint reicienda .
Nihil enim inter se pugnant laudator et rerum scriptor , si qvveöTrjxivqi valere statuitur
„ societate foedere coniunctum esse cum alq . , ein Bündnifs haben , im Bunde stehen mit
jmd . ," qua notione praeditum saepissime legitur 2) hoc verbum . Dicit igitur laudator
omnes Boeotos foedus iam fecisse cum Mantineensibus , non iam aggregasse sese foederatorum
exercitui illos contendit .

IV , 6 : diöovzog (famw Ttdf.i7zoXXa dioqa Tid -qavazov , si aTclXdoL ex zijg yioqag ,
ciTZE /iQivaTO b ^4yrjoiXaog , Q Tid -qdvöza , vpfii ^ecai 7taq ijfiiv zq> aqyovzt , vmXXiov sivai
zrjv orgazidv , r[ eavzbv 7cXovzlteLV , %al Ttaqd ziov rcoXe/.ilcov XdcpvQa /.täXXov TtEiQÜad-ai, rj
dwqa XaußdvELV .

■ Mmium se praebet Hagenius , 3) quod hoc loco offendit . Contendit enim Xenophontem
prorsus alia atque laudatorem hac de re referre Hellenicorum * ) verbis hisce : „ e /xivoj /.iev
dij b Tid -QavOTrjg dldwoi XQid /Avza zdXavza , b öe Xaßwv tjei etzl zr \ v OaqvaßdCov (DQvylav . "
Sed qui paulo altius in rem inquisiverit , certe mirabitur Hagenii iudicii perversitatem .
Berurn enim cohaerentia haec est . Tissapherne interfecto Tithraustes , qui in locum eius
successerat , a Persarum rege Agesilao pacem offerre iubetur ea condicione , ut Graecae urbes
in Asia sitae autonomia utantur , non überentur tributis Persarum regi solvendis . Bespon -
dente autem Agesilao , tantae rei arbitrium non esse penes se solum , Tithraustes ab eo petit ,

' ) 1. 1. pag . 43 .
2) Thuc . I , 1 , 1 ; VI , 85 , 3 .
3) 1. 1. pag . 53 .
4) Hell . III , 4 , 25.
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1

ut , quoad edoctus sit de Lacedaemonioruni voluntate , armis discedat atque in Phrygiam
proficiscatur . Quod propositum ita accipit Agesilaus , ut Tithraustes pecuniam solvat , qua in
itinere illo exercitui praebeantur cibaria . Optime igitur laudationis et Hellenicorum verba
coeunt . Hie enim sermo est de talentis in usum exercitus convertendis , illic de peeunia ,
qua ipse ditetur rex ; hie aeeepisse Agesilaus dicitur , quae ei ex stipulatione deberentur ;
illic laudi ei tribuitur , quod , ne aeeiperet dona , recusavit .

" ..

VII , 5 : ixeivog zolvvv , ayysllag /xsv iXdovaijg ctviuj , ug iv tfj iv Koqivd -ij) (.idyrj
ov.tco piv jiay .BÖaijAOvUov, iyyvg de /xvqioi tcov tcoXej.uwv teS -vcuev , ovv. eqma& Elg cpavEQog
eyevETO , aXfi eitvev aqa ' Qsv , 10 cElldg , brcöve ol vvv Ted -vrj '/.6reg iv. avoi ijactv tüvreg vr/.äv
f.iay6j.iEVOi Tcdvrag zovg ßaqßäqovg .

Maxime mirum est quod Hagenius x) hisce verbis evinci opinatur , Agesilaum , cui per
Macedoniam proficiscenti victoriae nuntius allatus sit 2) , laudatoris sententia proelio ad Corin -
thum commisso interfuisse . Huic enim sententiae laudationis verba adeo non favent , ut po -
tius obstare videatur illud „ äyyeliag /.iiv HS -ovarjg avvqi . "

Neque minus displicent , quae disputat his de verbis Sachseius 3) . Putat enim , qui
scripserit Hell . IV , 3 , 2 „ dg av , co degv. v 'kXida , iv vmlqöj yivoivo , ei al ^vj.iTtEf.i7rovaai
Ttoleig rjf.üv rovg ccqazuovag rrp> viwqv tag täyio 'ca Ttvfl-oi.vro , " enndem praedicare non posse
Agesilaum victoria nihil gavisum tot Graecorum mortem deplorasse . At quae leguntur in
Hellenicis non tarn laetitiam Agesilai , quam prudentiam produnt , neque ex eo , quod vic¬
toria ab hostibus reportata utitur ad corroborandos sociorum animos , efficitur , eum Graecos
inter se adversari non dolere .

X , 4 : dva/.iäQzrjzog helev -rrjas .......
Non consentire hoc loco laudatorem cum Xenophonte Valckenaerius 4) his significat

verbis : „ Qui sub nomine Xenophontis Agesilaum laudavit , talem illum finxit . In edit . Hut¬
chinson ! pag . 80 dva /.idQzrj 'vog , inquit , EvelEVTTjae , quem Xenophon in Hellenicis ut virum
egregium miratur , hominis tarnen atque imperatoris peccata commemorare non praetermisit :
ut unum de multis attingam , vide 'Ell . L . V . pag . 333 , 29 . quaeque ilhc sequuntur et pag .
334 ." Quod viri docti iudicium qui probant nescio an nimia , ne dicam ineptä , subtilitate
scriptoris verba aurificis statera examinent , nulla , quam debent , laudationis naturae ratione
habita .

Haec habeo quae disputem contra Valckenaerium , Beckhausium , Hagenium , alios . 5)

») 1. 1. pag . 48 .
2) Hell . IV , 3 , 1 .
8) 1. 1. pag . 28 .
4) diatr . Euripid . pag . 266 .
5) Non magis probari posse , quae de loois quibusdam laudationis profert Eoquettius (De Xenophontis

vita . Königsberger Dissertation 1884) , ex iis apparet , quae Uli adversatus disputavit Stahlius Philol . Anz . XVI .
pag 41 — 43 .
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Jana ut sequamur ordinem propositurn , recensendi sunt ii loci , quos cum Hellenicis pugnare
viri docti recte videntur iudicare .

II , 20 : /.leva de ravta nQod-Vfxwv ovtiov ttov ^4%auov elg r ^ v avfxjxayjav vxd öeo -
uiviov avatgazeveiv avzöig elg u4v. aqvaviav . . .

Hisce verbis Achivi dicuntur parati fuisse ad societatem cum Lacedaemoniis ineundam
eosque , ut auxilio sibi venirent bellum cum Acarnanibus gerentibus , supplici prece adisse .
Hell . IV , 6 , 3 vero Achivi Lacedaemoniis minati esse traduntur , se foedere neglecto in ad-
versariorum partes esse concessuros , nisi sibi ad bellum Acarnanibus inferendum subsidio
mitterent auxilia . Quos igitur rerum scriptor cum Lacedaemoniis foedere iam coniunctos
fuisse tradit , eosdem societatis cum illis ineundae cupidos fuisse narrat laudator . Neque enim
probanda sunt quae Hagenio 1) adversans de hoc loco profert Beckhausius 2) , cum in hunc
modum disputat : „ Die Worte 7tqodif .uov ovtcov elg xr\ v av (.i (.ia% lav sind von der Bereitwil¬
ligkeit zu verstehen , mit der die Achaeer ihren Pflichten der Heeresfolge gegen die Spar¬
taner nachkamen ." Nam qui opinione non praeiudicata ad haec verba accedet , talem in -
terpretandi rationem certe mecum iudicabit violentiorem esse quam quae probetur . Quam
maxime vero huic rationi probandae obstare vocabula /.lera de xavta huic , de quo agitur ,
enuntiato praefixa procul dubio concedet , quicunque laudata Beckhausii interpretatione scripto -
ris verba in patrium sermonem verterit .

II , 20 : v. al eTU &eneviov ev orevoig riov ^4y. aqvccviov , xwvaXaßcovtotg xpiXolg %a vneq
7>e (patii\g avrcov , fid%rjv owäivcei ' xal Ttollovg anoweivag avtwv , xqoTtaiov eoxrfiaio , y. al
ov TTQoregov elrj ^e , itqIv /.iev ^4.%aioig cf 'ikovg eTCOirpev ^iy. aqvävag y. ai ^dlzwXovg ymI
-Aqyelovg , eccvcqj de %al av[i\iäyovg .

Hoc quoque loco Hagenius 3) complura deprehendisse sibi videtur , quae cum Hellenicis
pugnent . Quae vero his verbis disputat non ad unum omnia ita sunt comparata , ut possint
probari . Primum enim parum respicere videtur vir doctus laudationis naturam , quod eun -
dem , qui in proelio in Acarnanum finibus commisso cecidisse tradat 4 ) trecentos , dicere
posse negat interfectos esse eodem proeho multos . Neque minus futtilis est ea eiusdem
sententia , qua Xenophontem , qui Agesilaum altero demum anno invasisse in Acarnaniarn
Hell . rV , 7 , 1 narret , scribere non posse contendit y. al ov TtQÖveqov eXtfee , tcqiv y,tL Beete
enim mihi videtur debilitare hanc viri docti dubitationem Beckhausius 5) , cum dicit : „ Dafs in
einem so kurzen historischen Bericht fortgefahren wird „ und er hörte nicht eher auf . . . "
ist nicht bedenklich . " — Sed restat quod displicet Hagenio idque , ut videtur , iusta de causa .
Dicuntur enim hoc , de quo agimus , laudationis loco velites Agesilai imperio subiecti in

0 1. 1. pag . 42 .
2) 1. 1. (Progr .) p . 6 .
s) 1. 1. pag . 42 — 46 .
*) Hell . IV , 6 , 11 .
6) 1. 1. (Progr .) pag . 6 .
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proelio cum Acarnanibus comniisso loca tenuisse superiora ; Hellenicorum vero loco laudato
Acarnanes , non Agesilai copiae , in locis editis collocati fuisse traduntur , neque Telitum ulla
fit mentio .

II , 21 : siyqoLXaoQ avreiTce zfj EiQtp /r] , f'wg rovg diä îaKedaifioviovg (pvyovTag Koqiv -
■d-köv %ai Orjßalwv rjvüyy.aae töc; nölsig oYy.ade Y.aTadet; aod-ai .

Offendit hoc loco Cauerus 1) in eo , quod Agesilaus paci , quae Antalcidae nomine no -
tatur , restitisse dicitur , quoad et Corinthios et Thebanos eos urbe recipere coegerit ,
qui propter Lacedaemoniorumamorem patria essent expulsi . Verum enim his verbis referre
laudatorem de Corinthiis , falsum de Thebanis . Idem comprobantem audias Hagenium . 2)
„ Quod de Corinthiis tradit , ait ille , ex parte congruit cum Hell . V , 1 , 33 sq . De Thebanis
vero omnino falsa tradidit noster : neque enim , si profugos reciperent , promittebat pacem
Agesilaus — nulli enim erant omnino illo tempore Thebanorum profugi nee usquam traditum —
sed si Boeotiae oppida autonomia frui sinerent . " s) Hanc discrepantiamita tollere sibi videtur
Groteius 4) , ut , etsi in Historia Graeca nihil referatur de Thebanorum exsulibus , tarnen veri -
simile esse statuat multos eorum sub Agesilao duce militasse , quibus reditum in patriam
liberum esse ille nimirum voluerit . Ut autem , quod coniectura assequitur ille , verum sit ,
tarnen non omnia , ut videntur , ad liquidum perdueta sunt . Corinthii enim , ut expulsos urbe
reciperent , non inviti fecisse narrantur Hell . V , 1 , 34 ; iidem , ne aeeiperent hanc pacis
condicionem , recusasse (avtelne . . . . , ewg r\ väy * aGE ) perhibentur laudatione . Miror autem ,
quod , qui de hoc laudationis loco disputant , hac in re nihil haerent .

Hi loci re vera discrepant ab Hellenicis caduntque in eos quae huic disputationis parti
fusius traetata praemisimus . Accedunt vero quae sunt gravissima . Narrantur enim his
Historiae Graecae et laudationis locis res exaeto iam anno 394 gestae . Pugna autem Coro -
nensi ( 394) facta Xenophon omissa militia in agros possessionesquese contulit , satis habens
animo sequi eum , cuius ad id tempus fidelissimus fuerat socius . Diversis igitur et qui
repugnarent inter se nuntiis de Agesilai rebus gestis , ut videtur , edoctus critica ratione non
adhibita aha memoriae tradidisse statuendus est in Hellenicis , alia in Agesilao , quod iudicium certe
non vetamur probare neque Hellenicorum laudationisve natura , neque ipsius Xenophontis
indole atque ingenio . Neque neglegendum est ne illud quidem , quod conscripsit Xenophon
laudationem octoginta senex annorum . JSTam cum Agesilaum anno 360 e vita discessisse
et laudationem eo vixdum mortuo scriptam esse pro certo possit affirmari , Xenophon accessit
ad celebrandas encomio amici virtutes summam proeul dubio senectutem iam adeptus . Quae
cum ita sint , discrepantias , de quibus supra dixi , minima sufficere puto ad comprobandam
sententiam eorum , qui encomium abrogant Xenophonti ; immo laudo Blassium , cum dispu -
tationi de Agesilao institutae finem imponat hisce verbis : 5) „ Ist die Leistung nicht voll -

») Beckh . 1. 1. ( dissert .) pag . 12 .
*) 1. 1. pag . 41 .
•) HeU . Y , 1 , 32 et 33 .
*) Griech . Gesch . V , pag. 309
6) Blass , die attische Beredsamkeit, vol . II . pag . 451 et 452 .
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kommen genug , so reicht doch wahrlich die Schwäche des Alters und mangelhafte Durch¬
bildung , wie sie bei den meisten Xenophontischen Schriften vorliegt, zur Erklärung aus .
Historische Versehen aber , die eine Abfafsung durch Xenophon ausschlöfsen , lafsen sich
im Agesilaus nicht nachweisen ."

Id igitur , ut summam tamquam faciamus disputationis , effecisse nobis videmur , qui
nitentes hisce , de quibus supra diximus , argumentis abiudicent laudationem a Xenophonte ,
eos non uti prudentia atque sagacitate neque esse in illis , quod , ut de scriptore cogitemus
a Xenophonte alieno , postulare videatur . Quodsi quae scripsi viris doctis erunt probata , alte - ,
ram disputationis partem favente deo mox foras dabo .
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